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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

dėl 2021 m. Komisijos ataskaitos dėl Šiaurės Makedonijos
(2021/2248(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Šiaurės Makedonijos 
Respublikos stabilizacijos ir asociacijos susitarimą1,

– atsižvelgdamas į 2004 m. kovo 22 d. Šiaurės Makedonijos paraišką dėl narystės 
Europos Sąjungoje,

– atsižvelgdamas į 2021 m. rugsėjo 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 
2021/1529, kuriuo nustatoma Pasirengimo narystei paramos priemonė (PNPP III)2,

– atsižvelgdamas į 2003 m. birželio 19–20 d. Europos Vadovų Tarybos išvadas ir 
Salonikų darbotvarkę Vakarų Balkanų valstybėms,

– atsižvelgdamas į 2005 m. gruodžio 16 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimą suteikti 
Šiaurės Makedonijai ES narystės siekiančios šalies kandidatės statusą,

– atsižvelgdamas į 2018 m. birželio 28 d. Europos Vadovų Tarybos išvadas,

– atsižvelgdamas į 2019 m. spalio 17–18 d. Europos Vadovų Tarybos išvadas,

– atsižvelgdamas į 2017 m. rugpjūčio 1 d. pasirašytą ir 2018 m. sausio mėn. ratifikuotą 
Bulgarijos ir Šiaurės Makedonijos draugystės, geros kaimynystės ir bendradarbiavimo 
sutartį,

– atsižvelgdamas į 2018 m. birželio 17 d. Galutinį susitarimą dėl nesutarimų sprendimo, 
aprašyto JT Saugumo Tarybos rezoliucijose Nr. 817 (1993) ir 845 (1993), 1995 m. 
laikinojo susitarimo galiojimo pabaigos ir strateginės Graikijos ir Šiaurės Makedonijos 
partnerystės sukūrimo, dar vadinamą Prespos susitarimu,

– atsižvelgdamas į 2020 m. birželio 5 d. Tarybos išvadas dėl bendradarbiavimo su Vakarų 
Balkanų partneriais migracijos ir saugumo srityje stiprinimo,

– atsižvelgdamas į 2019 m. birželio 18 d., 2020 m. kovo 25 d. ir 2021 m. gruodžio 14 d. 
Tarybos išvadas dėl plėtros ir stabilizacijos bei asociacijos proceso,

– atsižvelgdamas į 2020 m. vasario 5 d. Komisijos komunikatą „Stojimo proceso 
stiprinimas. Įtikima ES perspektyva Vakarų Balkanų šalimis“ (COM(2020)0057),

– atsižvelgdamas į 2020 m. balandžio 29 d. Komisijos komunikatą „Parama Vakarų 

1 OL L 84, 2004 3 20, p. 13.
2 OL L 330, 2021 9 20, p. 1.
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Balkanų šalims kovoti su COVID-19 ir atsigauti po pandemijos“ (COM(2020)0315),

– atsižvelgdamas į 2020 m. liepos 24 d. Komisijos komunikatą „2020–2025 m. ES kovos 
su neteisėta prekyba šaunamaisiais ginklais veiksmų planas“ (COM(2020)0608),

– atsižvelgdamas į 2020 m. spalio 6 d. Komisijos komunikatą „Vakarų Balkanų 
ekonomikos ir investicijų planas“ (COM(2020)0641),

– atsižvelgdamas į 2021 m. balandžio 14 d. Komisijos komunikatą „2021–2025 m. ES 
kovos su organizuotu nusikalstamumu strategija“ (COM(2021)0170),

– atsižvelgdamas į 2021 m. spalio 19 d. Komisijos komunikatą „2021 m. komunikatas dėl 
ES plėtros politikos“ (COM(2021)0644) ir prie jo pridėtą Komisijos tarnybų darbinį 
dokumentą „2021 m. ataskaita dėl Šiaurės Makedonijos“ (SWD(2021)0294),

– atsižvelgdamas į Europos Tarybos konvenciją dėl nusikalstamu būdu įgytų pajamų 
plovimo, paieškos, arešto ir konfiskavimo bei terorizmo finansavimo,

– atsižvelgdamas į 2020 m. spalio 2 d. Europos saugumo ir bendradarbiavimo 
organizacijos (ESBO) rinkimų stebėjimo misijos Demokratinių institucijų ir žmogaus 
teisių biuro (ODIHR) galutinę ataskaitą dėl 2020 m. liepos 15 d. Šiaurės Makedonijos 
išankstinių parlamento rinkimų ir į 2022 m. kovo 25 d. galutinę ataskaitą dėl 2021 m. 
spalio 17 ir 31 d. vietos rinkimų, 

– atsižvelgdamas į 2021 m. spalio 18 d. Venecijos komisijos nuomonę dėl įstatymo dėl 
nepaprastosios padėties projekto ir į ankstesnes nuomones,

– atsižvelgdamas į 2018, 2020 ir 2021 m. Sofijoje, Zagrebe ir Brdo pri Kranju vykusius 
ES ir Vakarų Balkanų aukščiausiojo lygio susitikimus ir atitinkamas jų deklaracijas,

– atsižvelgdamas į 2020 m. lapkričio 10 d. Sofijos aukščiausiojo lygio susitikimą, 
įskaitant Deklaraciją dėl bendros regioninės rinkos ir Deklaraciją dėl Vakarų Balkanų 
žaliosios darbotvarkės,

– atsižvelgdamas į 2018 m. gegužės 17 d. ES ir Vakarų Balkanų aukščiausiojo lygio 
susitikime paskelbtą Sofijos deklaraciją ir prie jos pridėtą Sofijos prioritetų darbotvarkę,

– atsižvelgdamas į 2021 m. liepos 5 d. 8-ąjį Berlyno proceso aukščiausiojo lygio 
susitikimą,

– atsižvelgdamas į 2021 m. spalio 1 d. 8-ojo Vakarų Balkanų pilietinės visuomenės 
forumo galutinę deklaraciją,

– atsižvelgdamas į 2022 m. sausio 10 d. Europos Audito Rūmų specialiąją ataskaitą 
Nr. 01/2022 „ES parama teisinei valstybei Vakarų Balkanuose: nepaisant pastangų, 
esminės problemos neišspręstos“,

– atsižvelgdamas į savo 2019 m. spalio 24 d. rezoliuciją dėl stojimo derybų su Šiaurės 
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Makedonija ir Albanija pradžios3,

– atsižvelgdamas į 2020 m. birželio 19 d. Europos Parlamento rekomendacijas Tarybai, 
Komisijai ir Komisijos pirmininko pavaduotojui ir Sąjungos vyriausiajam įgaliotiniui 
užsienio reikalams ir saugumo politikai dėl Vakarų Balkanų po 2020 m. aukščiausiojo 
lygio susitikimo4,

– atsižvelgdamas į savo 2020 m. lapkričio 25 d. rezoliuciją „Žiniasklaidos laisvės 
stiprinimas: žurnalistų apsauga Europoje, neapykantos retorika, dezinformacija ir 
platformų vaidmuo“5,

– atsižvelgdamas į savo 2021 m. gruodžio 15 d. rezoliuciją dėl bendradarbiavimo kovos 
su organizuotu nusikalstamumu Vakarų Balkanuose srityje6,

– atsižvelgdamas į savo 2022 m. kovo 9 d. rezoliuciją dėl užsienio šalių kišimosi į visus 
demokratinius procesus Europos Sąjungoje, įskaitant dezinformaciją7,

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl Šiaurės Makedonijos,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 54 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Užsienio reikalų komiteto pranešimą (A9-0133/2022),

A. kadangi ES integracija – tai Šiaurės Makedonijos piliečių siekis kurti demokratiją ir 
gerovę ir stiprus stimulas vykdyti reformas, kurios padėtų gerinti gyvenimo kokybę ir 
valstybės institucijų veiklą bei prisidėtų prie ekonomikos augimo ir regioninio 
bendradarbiavimo; kadangi Šiaurės Makedonijos nuopelnais grindžiamos narystės ES 
perspektyva atitinka pačios Sąjungos politinius, saugumo ir ekonominius interesus;

B. kadangi Šiaurės Makedonija yra patikima partnerė, kuri be paliovos darė pažangą 
siekdama tapti ES nare, įvykdyti reikalavimus bei laikytis sąlygų, būtinų stojimo 
deryboms pradėti, sykiu taip pat visiškai prisijungdama prie ES užsienio ir saugumo 
politikos, įskaitant sankcijas Rusijai;

C. kadangi ES turi suteikti aiškų kelią šalims, siekiančioms įstoti į ES;

D. kadangi nuo 2005 m. Šiaurės Makedonija yra šalis kandidatė; kadangi Komisija nuo 
2009 m. nuolat rekomenduodavo pradėti stojimo derybas ir valstybė, siekdama narystės 
ES, parodė konkretų įsipareigojimą, todėl 2020 m. kovo 26 d. Taryba priėmė sprendimą 
pradėti stojimo derybas; 

E kadangi Prespos susitarimas ir Sutartis dėl draugystės, gerų kaimyninių santykių ir 
bendradarbiavimo yra istoriniai susitarimai, kurie yra stabilumo ir susitaikymo visame 
Vakarų Balkanų regione pavyzdys ir kuriais pagerinta gerų kaimyninių santykių bei 

3 OL C 202, 2021 5 28, p. 86.
4 OL C 362, 2021 9 8, p. 129.
5 OL C 425, 2021 10 20, p. 28.
6 Priimti tekstai, P9_TA(2021)0506.
7 Priimti tekstai, P9_TA(2022)0064.
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regioninio bendradarbiavimo padėtis;

F. kadangi Šiaurės Makedonija išlaikė nuoseklų ir ryžtingą ES reformų įgyvendinimo 
tempą, daugiausia dėmesio skirdama pagrindiniams principams, ir turėtų ir toliau 
išlaikyti reformų pagreitį ir pasiekti geriausių demokratinės pertvarkos rezultatų visame 
Vakarų Balkanų regione;

G. kadangi piktnaudžiavimas stojimo procesu siekiant išspręsti kultūrinius ir istorinius 
ginčus yra pavojingas precedentas būsimiems stojimo procesams ir kelia pavojų 
Sąjungos patikimumui, poveikiui ir pertvarką skatinančiai galiai;

H. kadangi narystė NATO yra aiškus žingsnis didesnio stabilumo, sąveikumo ir gynybos 
integracijos į euroatlantinę bendruomenę linkme;

I. kadangi ES tebėra visapusiškai įsipareigojusi remti Šiaurės Makedonijos strateginį 
integracijos į ES tikslą, grindžiamą teisinės valstybės principu ir gerais kaimyniniais 
santykiais, ir iki šiol tebėra didžiausia Šiaurės Makedonijos prekybos ir investicijų 
partnerė ir didžiausia finansinės paramos teikėja, visų pirma pagal PNPP III, 
Ekonomikos ir investicijų planą Vakarų Balkanams ir makrofinansinės pagalbos 
priemonę, įskaitant didelę paramą kovai su COVID-19 pandemija;

J. kadangi Europos integracija yra viena iš veiksmingų užsienio politikos priemonių, 
padedančių skatinti taiką ir skleisti tokias ES pagrindines vertybes kaip pagarba 
demokratijai, žmogaus teisėms, teisinės valstybės principui ir saviraiškos laisvei; 

K. kadangi piktybiniu tiesioginiu ir netiesioginiu užsienio kišimusi ir dezinformacija 
siekiama kurstyti nesantaiką, kurstyti smurtą ir įtampą tarp etninių grupių bei 
destabilizuoti visą regioną;

1. pakartoja, kad aiškiai remia Šiaurės Makedonijos įsipareigojimus siekti demokratijos ir 
teisinės valstybės, grindžiamus jos strategine europine orientacija, tvirtu įsipareigojimu 
laikytis Europos vertybių ir ES integracijos proceso, taip pat gerų kaimyninių santykių 
ir įtraukaus regioninio bendradarbiavimo;

2. apgailestauja, kad Taryba oficialiai nepradėjo labai uždelstų stojimo derybų su Šiaurės 
Makedonija ir Albanija; pabrėžia visišką solidarumą su šių šalių piliečiais ir simpatijas 
jiems ir mano, kad ši nesėkmė, kuri kenkia visuomenės požiūriui į ES ir kelia rimtą 
pavojų visai ES plėtros politikai, kenkia ES, kaip patikimos partnerės ir rimtos 
geopolitinės veikėjos, reputacijai; 

3. dar kartą patvirtina Šiaurės Makedonijos ir viso Vakarų Balkanų regiono geostrateginę 
svarbą ir jų, kaip ES dalies, ateitį; primena valstybėms narėms, kad plėtros politika turi 
būti grindžiama objektyviais kriterijais; pakartoja, kad ES plėtros politika yra 
veiksmingiausia Sąjungos užsienio politikos priemonė ir kad visapusiška Vakarų 
Balkanų integracija, kaip geostrateginė investicija į stabilią ir klestinčią Sąjungą, 
atitinka ES politinius, saugumo ir ekonominius interesus; pabrėžia, kad oficiali stojimo 
derybų pradžia bus investicija į ES patikimumą, taip pat į stabilumą, gerovę ir 
vykstančius susitaikymo procesus šiame regione;

4. ragina ES imtis konkrečių veiksmų siekiant integruoti Vakarų Balkanus į platesnį 
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strateginį ir saugumo kontekstą, įskaitant Rusijos agresijos prieš Ukrainą poveikį 
saugumui, galimą Rusijos įtaką regione ir piktavališką veiklą, kuria siekiama pakenkti 
Vakarų Balkanų šalių politiniam stabilumui ir ES integracijai; primena pokyčius 
skatinantį stojimo derybų, kurios turi būti vedamos pagal persvarstytą plėtros metodiką, 
pobūdį; 

5. primena, kad ES grindžiama siekiu išspręsti regioninius ginčus ir pamiršti sudėtingą 
praeitį, kad būtų galima kurti geresnę, taikią ir klestinčią ateitį; ragina Bulgariją ir 
Šiaurės Makedoniją skubiai pasiekti susitarimą, kuriuo būtų išspręsti dvišaliai 
klausimai, kad būtų išvengta tolesnio vilkinimo ir kliūčių stojimo pažangai;

6. ragina Tarybą parodyti visapusišką politinį įsipareigojimą siekti plėtros ir paspartinti ES 
integracijos tempą bei padidinti jos patikimumą kuo greičiau oficialiai pradedant 
stojimo derybas su Albanija ir Šiaurės Makedonija, visų pirma turint mintyje 
geostrategines santykių su Rusija aplinkybes ir Rusijos agresiją prieš Ukrainą, 
atsižvelgiant į tai, kad Albanija ir Šiaurės Makedonija įvykdė būtinas sąlygas ir pasiekė 
tvarių rezultatų, be kita ko, pagrindinių principų srityse;

7. giria Šiaurės Makedoniją už nuolat daromą pažangą siekiant narystės ES, įsipareigojimą 
įgyvendinti Ochrido pagrindų susitarimą užtikrinant daugiakultūriškumą ir etninių 
grupių sutarimą, taip pat vertina šalies nenutrūkstamas teigiamas ir nuoseklias pastangas 
išspręsti likusius dvišalius klausimus; palankiai vertina strateginį požiūrį į su ES 
susijusias reformas, be kita ko, išdėstytą darbotvarkėje „Europa namuose“ (angl. Europe 
at Home) ir Nacionaliniame acquis priėmimo plane; 

8. pabrėžia, kad stojimo į ES tempas turėtų priklausyti nuo pažangos tinkamo 
demokratinių institucijų veikimo, grindžiamo teisinės valstybės, gero valdymo ir 
pagrindinių teisių principais, srityje; giria Šiaurės Makedoniją už jos nuolatines 
pastangas stiprinti teisinę valstybę, teismų nepriklausomumą ir mažumų teises, kovoti 
su korupcija ir organizuotu nusikalstamumu, reformuoti viešąjį administravimą ir 
stiprinti žiniasklaidos laisvę; ragina šalį išlaikyti ir stipinti šias pastangas;

Demokratinių institucijų veikimas

9. palankiai vertina tai, kad Šiaurės Makedonija ir toliau demonstruoja geriausius perėjimo 
prie demokratijos rezultatus visame Vakarų Balkanų regione, ji pastebimai pagerino 
skaidrumą, politinį dialogą ir rinkimų konkurencingumą;

10. palankiai vertina dedamas pastangas mažinti poliarizaciją ir stiprinti konstruktyvų 
politinį dialogą ir primygtinai ragina politines partijas šioje srityje atlikti 
konstruktyvesnį vaidmenį, nes tai padeda stiprinti demokratines institucijas dar labiau 
gerinant jų valdymą, sąžiningumą ir atskaitomybę;

11. dar kartą patvirtina, kad reikia išlaikyti konstruktyvų vyriausybes ir opozicijos 
bendradarbiavimą ir platų visų partijų konsensusą dėl reformų, susijusių su ES, toliau 
stiprinant Šiaurės Makedonijos Asamblėjos (Sobranie) teisėkūros, priežiūros ir 
biudžetinį pajėgumą; palankiai vertina Šiaurės Makedonijos visų partijų politinį 
įsipareigojimą Žano Monė (Jean Monnet) dialogo procesui, stiprinant politinių lyderių 
gebėjimus plėtoti tikrą įvairių partijų dialogą ir pasiekti konsensusą, būtiną pasitikėjimui 
užtikrinti ir demokratinei parlamentinei kultūrai plėtoti; primygtinai ragina teisės aktų 
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leidėjus skubiai įgyvendinti pagal Žano Monė dialogą prisiimtą įsipareigojimą 
persvarstyti savo darbo tvarkos taisykles ir intensyvinti dialogą su Europos Parlamentu 
ir nacionaliniais parlamentais;

12. palankiai vertina didėjantį Sobranie skaidrumą ir atskaitomybę ir primygtinai ragina 
gerinti teisės aktų kokybę, be kita ko, surengiant tinkamas konsultacijas dėl pagrindinių 
teisės aktų ir atliekant jų poveikio vertinimus, ir apriboti sprendimų priėmimą skubos 
tvarka, taip pat griežtai kiek įmanoma sumažinti poliarizaciją parlamente; palankiai 
vertina tai, kad įvairios partijos palaikė pasiūlymus priimti teisės aktus dėl 
diskriminacijos prevencijos ir apsaugos nuo diskriminacijos, dėl smurto prieš moteris ir 
šeimoje prevencijos ir apsaugos nuo jo ir Vaiko teisių įstatymo pakeitimus;

13. pabrėžia, kad reikia laiku, skaidriai ir įtraukiai užbaigti rinkimų reformas, laikantis 
likusių ESBO Demokratinių institucijų ir žmogaus teisių biuro (ODIHR) ir Venecijos 
komisijos rekomendacijų; džiaugiasi, kad 2021 m. spalio 17 ir 31 d. surengti laisvi ir 
sąžiningi vietos rinkimai vyko sklandžiai ir laikantis rungtyniavimo principo;

14. ragina Šiaurės Makedonijos politines partijas didinti partijų finansavimo skaidrumą ir 
stiprinti konkurencinę partijos vidaus demokratiją ir sąžiningumą;

15. ragina toliau vykdyti reformą siekiant sukurti nuopelnais grindžiamo atskaitingo viešojo 
administravimo sistemą, pagal kurią būtų taikoma didesnė profesinė nepriklausomybė ir 
aiškiau apibrėžta atskaitomybė, taip pat racionalizuoti institucinę sistemą ir veiksmų, 
susijusių su ES integracija ir susijusiomis reformomis, koordinavimą tarp tarnybų, 
supaprastinti administracines procedūras ir gerinti vietos valdymą; pripažįsta, kad imtasi 
veiksmų, kuriais siekiama didinti paslaugų veiksmingumą ir gerinti jų kokybę bei 
panaikinti korupciją, šiuo tikslu pereinant prie skaitmeninių technologijų; 

16. palankiai vertina tai, kad laikantis atitinkamų JT standartų ir ES statistikos teisės aktų 
buvo surengtas 2021 m. gyventojų surašymas, kuris turėtų padėti geriau priimti 
įrodymais pagrįstus sprendimus; palankiai vertina tai, kad paskelbti jo rezultatai, ir 
tikisi, kad jie bus panaudoti formuojant politiką;

17. ragina imtis tolesnių veiksmų siekiant užtikrinti sisteminę viešųjų institucijų 
atskaitomybę rengiant prasmingas viešas konsultacijas su suinteresuotaisiais subjektais 
ir palankiai vertina iki šiol šioje srityje padarytą pažangą;

18. primygtinai ragina Šiaurės Makedonijos vyriausybę užtikrinti nepriklausomų įstaigų ir 
agentūrų, pvz., Ombudsmeno, tinkamą finansavimą ir nuoseklų sprendimų bei 
rekomendacijų įgyvendinimą;

19. palankiai vertina tai, kad buvo sudaryta Diskriminacijos prevencijos ir apsaugos nuo 
diskriminacijos komisija, ir jos vykdomą darbą; primygtinai ragina vyriausybę skirti 
reikiamų išteklių, kad ši komisija taptų visapusiškai veikiančiu organu;

Žiniasklaida ir pilietinė visuomenė

20. primena, kad reikia bendradarbiaujant su profesinėmis asociacijomis, pilietine 
visuomene ir ekspertais toliau įtraukiai ir skaidriai suderinti internetinės ir 
neinternetinės žiniasklaidos teisinę sistemą su ES acquis ir ES standartais, siekiant 
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sustiprinti žiniasklaidos nepriklausomumą nuo politinio, privačiojo ir kitokio kišimosi iš 
išorės, užtikrinant nuosavybės skaidrumą, finansinį tvarumą ir savireguliavimą; ragina 
Šiaurės Makedonijos vyriausybę skirti pakankamai išteklių visuomeninio transliuotojo 
profesionalizavimui ir nepriklausomumui užtikrinti;

21. pakartoja savo raginimą persvarstyti taisykles, kuriomis reglamentuojamas valstybės 
finansavimas ir politinių partijų reklama žiniasklaidoje, siekiant užtikrinti 
konkurencingą ir teisingą viešojo finansavimo paskirstymą ir užtikrinti sąžiningą 
konkurenciją ir redakcinę nepriklausomybę;

22. ragina skubiai imtis priemonių siekiant padidinti visuomeninių transliuotojų ir 
žiniasklaidos reguliavimo institucijų redakcinį ir finansinį nepriklausomumą, 
nešališkumą ir profesionalumą ir palankiai vertina vykdomą šių dviejų institucijų 
modernizavimą;

23. ragina įgyvendinti priemones, kuriomis didinamas žiniasklaidos specialistų saugumas ir 
kovojama su mėginimais juos įbauginti; pabrėžia, kad svarbu užtikrinti, kad būtų 
vadovaujamasi požiūriu, pagal kurį visiškai netoleruojamas žurnalistų bauginimas, 
grasinimai jiems ir prieš juos nukreipti smurtiniai veiksmai; pažymi, kad norint 
užtikrinti kokybišką žurnalistiką reikia tirti visus tokius mėginimus ir už juos persekioti 
baudžiamąja tvarka bei gerinti žurnalistų darbo sąlygas;

24. primena, kad reikia stiprinti nepriklausomą tiriamąją žurnalistiką, nešališką faktų 
tikrinimą ir gebėjimą naudotis žiniasklaidos priemonėmis kaip kovos su neapykantos 
retorika, dezinformacija ir užsienio šalių kišimosi kampanijomis, kurios sustiprėjo per 
COVID-19 sukeltą ekstremaliąją situaciją ir Rusijos karą prieš Ukrainą, priemones; 
pabrėžia institucinio bendradarbiavimo svarbą kuriant veiksmingą kovos su 
manipuliacine dezinformacija sistemą; ragina dėti daugiau pastangų siekiant užtikrinti 
žiniasklaidos pliuralizmą ir nepriklausomumą ir skatinti žiniasklaidos aplinką, kurioje 
nebūtų išorės įtakos ir kuri būtų palanki profesionaliam žiniasklaidos elgesiui Šiaurės 
Makedonijoje; reiškia paramą žiniasklaidos ir kultūros pliuralizmo skatinimui, kad būtų 
skatinamas kultūrinis sąmoningumas ir mainai bei gerinamas tarpusavio supratimas;

25. palankiai vertina vyriausybės pastangas gerinti bendradarbiavimą su pilietine 
visuomene ir ragina sukurti sistemą, kuria būtų užtikrintas pilietinės visuomenės 
organizacijų, įskaitant įvairių etninių bendruomenių teisių gynėjams atstovaujančias 
organizacijas, finansinis tvarumas; primena, kad šiuo atžvilgiu reikia toliau stengtis 
užtikrinti laiku rengiamas, prasmingesnes ir skaidresnes konsultacijas su pilietine 
visuomene; palankiai vertina teigiamus pilietinės visuomenės ir institucijų sinergijos 
pavyzdžius, pvz., tarppartinės parlamentinės grupės LGBTI+ asmenų teisių klausimais 
sukūrimą;

Pagrindinės teisės

26. atkreipia dėmesį į pažangą, padarytą užtikrinant moterų teises ir politiką, kuria 
atsižvelgiama į lyčių aspektą; palankiai vertina tai, kad priimtas įstatymas, kuriuo 
siekiama pažaboti smurtą prieš moteris ir smurtą šeimoje, ir ragina šalį aktyviau 
įgyvendinti nacionalinį veiksmų planą, kuriuo įgyvendinamos Stambulo konvencijos 
nuostatos; ragina Šiaurės Makedoniją toliau dėti visas pastangas siekiant užtikrinti lyčių 
lygybę ir moterų teises, be kita ko, pirmenybę teikiant lyčių aspekto integravimui ir 
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aktyvesniam bendradarbiavimui su pilietine visuomene, ypač su moterų 
organizacijomis;

27. ragina Šiaurės Makedoniją imtis veiksmų siekiant užtikrinti, kad einant visas su 
sprendimų priėmimu susijusias pareigas būtų tinkamai atstovaujama moterims, ir toliau 
spręsti problemas, susijusias su nepakankamu moterų darbuotojų teisių įgyvendinimu, 
taip pat lyčių stereotipais, nepakankama lyčių pusiausvyra ir vyrų bei moterų darbo 
užmokesčio skirtumu; atkreipia dėmesį į didelius vyrų ir moterų dalyvavimo darbo 
rinkoje ir darbo kokybės skirtumus, nepakankamus veiksmus kovojant su seksualiniu 
priekabiavimu darbo vietoje, teisinėmis nuostatomis, susijusiomis su motinystės 
atostogomis, įtvirtintą diskriminaciją ir nepakankamus vaikų priežiūros ir ikimokyklinio 
ugdymo pajėgumus; pripažįsta, kad priimti Vaiko teisių įstatymo pakeitimai ir užbaigtas 
deinstitucionalizavimo procesas;

28. ragina vykdyti nuolatinius veiksmus siekiant toliau didinti bendruomenių tarpusavio 
pasitikėjimą ir stiprinti daugiatautės visuomenės bei demokratijos veikimą, kartu 
primindamas, kad svarbu puoselėti visų bendruomenių teises ir veiksmingai kovoti su 
visais diskriminacijos atvejais; ragina vyriausybę užtikrinti vienodą konstitucinę visų 
etninių bendruomenių teisių apsaugą, prireikus priimant teisės aktų pakeitimus, ir 
apsaugoti bei propaguoti tų bendruomenių kultūros paveldą, kalbas ir tradicijas 
suteikiant vienodas, įtraukias ir nediskriminacines galimybes gauti išsilavinimą ir 
naudotis žiniasklaidos priemonėmis;

29. ragina valdžios institucijas parengti naują strategiją, skirtą problemoms, su kuriomis 
susiduria romų bendruomenė, spręsti, pakeičiant ankstesnę strategiją, kuri baigė galioti 
2020 m., ir persvarstyti sprendimą sumažinti romų įtraukčiai skirtą biudžetą, kuris iš 
tiesų turėtų būti padidintas;

30. palankiai vertina 2021 m. sėkmingai surengtas antrąsias Skopjės LGBTI asmenų 
eitynes; ragina Šiaurės Makedonijos parlamentą skubiai priimti LGBTI+ asmenų 
klausimams skirtą nacionalinį veiksmų planą ir užtikrinti, kad jam įgyvendinti būtų 
skirta pakankamai išteklių; primygtinai ragina visus politinius veikėjus iš dalies pakeisti 
Civilinės metrikacijos įstatymą ir užtikrinti greitą ir nekliudomą apsisprendimu 
grindžiamą teisinį lyties pripažinimą;

31. ragina dar geriau įgyvendinti mažumoms priklausančių asmenų teises, įskaitant teisę į 
tapatybės pasirinkimą ir įtraukų tarpkultūrinį švietimą; pabrėžia, kad svarbu atnaujinti ir 
priimti su Diskriminacijos prevencijos ir apsaugos nuo diskriminacijos įstatymu 
suderintus švietimo įstatymus, kuriais būtų pašalintas diskriminacinis ir 
stigmatizuojantis turinys;

32. pabrėžia, kad reikia daryti tolesnę pažangą siekiant užtikrinti neįgaliųjų teisių paisymą; 
palankiai vertina tai, kad Ombudsmeno tarnyboje sukurtas Neįgaliųjų teisių konvencijos 
įgyvendinimo stebėsenos mechanizmas; pabrėžia, kad reikia kovoti su tiesiogine ir 
netiesiogine neįgaliųjų diskriminacija, kurią jie patiria dėl su infrastruktūra susijusių 
kliūčių, informacijos ir paslaugų trūkumo, diskriminacinio požiūrio ir socialinės 
atskirties; primygtinai ragina valdžios institucijas skubiai užbaigti 
deinstitucionalizavimo procesą; pabrėžia, kad būtinai neįgaliųjų socialinei apsaugai 
išsaugoti ir deramoms jų gyvenimo sąlygoms užtikrinti Šiaurės Makedonijoje reikalingi 
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atitinkami ištekliai ir infrastruktūra;

33. primygtinai ragina atitinkamas institucijas proaktyviai užkirsti kelią visiems 
neapykantos retorikos, neapykantos nusikaltimų ir bauginimo atvejams ir sistemingai 
vykdyti baudžiamąjį persekiojimą už juos, nuodugniai ištirti susijusius išpuolius ir 
užtikrinti jų taikinių, pvz., žurnalistų, mažumoms priklausančių asmenų ir kitų 
pažeidžiamų grupių, saugą ir saugumą; pakartoja savo raginimą atitinkamoms valdžios 
institucijoms gerinti institucinius gebėjimus užkirsti kelią neapykantos retorikai, 
neapykantos nusikaltimams ir diskriminacijai bet kokiu pagrindu ir su jais kovoti 
laikantis tarptautinių standartų;

34. primygtinai ragina visus politinius veikėjus sustabdyti ir pasmerkti prieš nepriklausomas 
pilietinės visuomenės organizacijas nukreiptą neapykantos retoriką, jų šmeižto 
kampanijas bei priekabiavimą prie jų ir ragina kompetentingas valdžios institucijas 
užtikrinti žurnalistų ir žmogaus teisių gynėjų bauginimo, jiems skirtų grasinimų ir prieš 
juos nukreiptų smurtinių veiksmų visiško netoleravimo požiūrio laikymąsi ir užtikrinti, 
kad nusikaltimų vykdytojai būtų patraukti atsakomybėn;

35. yra susirūpinęs dėl to, kad žiniasklaidoje ir politiniame diskurse smarkiai padaugėjo 
klaidingos informacijos apie LGBTI+ asmenis ir žmogaus teisių gynėjus ir prieš juos 
nukreiptų diskriminacinių kalbų; smerkia prieš LGBTI+ asmenis ir žmogaus teisių 
gynėjus nukreiptą priekabiavimą, neapykantos retoriką, neapykantos nusikaltimus ir 
grasinimus mirtimi ir primygtinai ragina visapusiškai ištirti šiuos incidentus ir už juos 
paskirti įstatymais numatytas bausmes;

36. primena, kad reikia stiprinti nepriklausomą policijos priežiūrą, užkirsti kelią policijos 
nebaudžiamumui marginalizuotų bendruomenių, pvz., romų, atžvilgiu, ir užtikrinti 
atskaitomybę už jį, taip pat gerinti elgesį su sulaikytaisiais ir kalinimo sąlygas 
visapusiškai įgyvendinant atitinkamas rekomendacijas;

37. palankiai vertina Bulgarijos ir Šiaurės Makedonijos valdžios institucijų dedamas 
pastangas kurti pagarbius santykius, grindžiamus tarpusavio pasitikėjimu, suartėjimu ir 
glaudesniais žmonių tarpusavio ryšiais; griežtai smerkia kurstomąją retoriką ir 
primygtinai ragina stiprinti bendras pastangas siekiant užkirsti kelią visiems 
neapykantos retorikos ir neapykantos nusikaltimų, grindžiamų nacionaline ar etnine 
kilme, atvejams ir patraukti už juos baudžiamojon atsakomybėn; 

38. palankiai vertina Šiaurės Makedonijos narystę Tarptautiniame Holokausto aukų 
atminimo aljanse;

39. primena, kad reikia atverti Jugoslavijos slaptųjų tarnybų (UDBA) ir Jugoslavijos 
liaudies armijos slaptųjų tarnybų (KOS) archyvus visame regione siekiant nuodugniai 
ištirti komunistų eros nusikaltimus ir nusikalstamas organizacijas ir imtis veiksmų dėl 
jų; mano, kad skaidrus totalitarinio režimo nusikaltimų nagrinėjimas, įskaitant minėtų 
archyvų atvėrimą, yra žingsnis tolesnės demokratizacijos, atskaitomybės ir stiprių 
institucijų link;

40. ragina ES didinti savo paramą humanitarinei pagalbai ir sienų valdymui regione, kurie 
turi būti vykdomi visapusiškai gerbiant pagrindines teises; teigiamai vertina Šiaurės 
Makedonijos pastangas priimti pabėgėlius ir nuolat atliekamą konstruktyvų šalies 
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vaidmenį valdant neteisėtą migraciją; pakartoja savo raginimą šaliai pagerinti galimybes 
naudotis prieglobsčio ir priėmimo priemonėmis ir sukurti tinkamą migracijos valdymo 
bei registracijos sistemą; primena, kad reikia laikytis sistemingo požiūrio kovojant su 
neteisėtu žmonių gabenimu ir sprendžiant neteisėtos migracijos problemą, palankiai 
vertina tarptautinį bendradarbiavimą šioje srityje ir pažymi, kad susitarimas dėl statuso 
su Europos sienų ir pakrančių apsaugos agentūra (Frontex) dar nepasirašytas dėl 
neišspręstų dvišalių klausimų;

Teisinė valstybė

41. pripažįsta padarytą pažangą, tačiau pabrėžia, kad reikia skatinti teisinės valstybės 
reformą, nes tai yra demokratinės pertvarkos pagrindas, taip užtikrinant teisinį tikrumą, 
skaidrumą, teisę kreiptis į teismą ir nediskriminavimą;

42. primygtinai ragina Komisiją įgyvendinti Europos Audito Rūmų specialiojoje ataskaitoje 
Nr. 01/2022 pateiktas rekomendacijas, siekiant užtikrinti veiksmingą finansinės 
paramos poveikį teisinei valstybei Vakarų Balkanuose, įskaitant Šiaurės Makedoniją;

43. palankiai vertina tolesnius veiksmus sutvirtinant rezultatus tokiose srityse kaip 
korupcijos ir organizuoto nusikalstamumo bylų tyrimas, baudžiamasis persekiojimas ir 
nagrinėjimas teismuose, be kita ko, aukštu lygiu, ir stiprinant nepriklausomas priežiūros 
institucijas bei teismų sistemas;

44. primena, kad baudžiamojo kodekso atnaujinimas turėtų apimti, inter alia, nuostatas dėl 
smurto prieš moteris, ekonominių nusikaltimų, pinigų plovimo, korupcijos, turto 
konfiskavimo ir dezinformacijos sklaidos, ir turėtų suintensyvinti kovą su organizuotu 
nusikalstamumu, įskaitant neteisėtą medienos kirtimą;

45. pabrėžia, kad reikia toliau skatinti teismų reformą, ja stiprinant teismų institucinį 
nepriklausomumą, finansavimą, kokybę, veiklos koordinavimą ir skaidrumą ir 
savivaldos įstaigų veikimą; primygtinai ragina politines jėgas skubiai susitarti dėl 
Konstitucinio Teismo teisėjų paskyrimo, kad būtų užtikrintas tinkamas šio teismo 
veikimas;

46. palankiai vertina padarytą didelę pažangą ir remia priemones, kurių imtasi kovojant su 
korupcija ir organizuotu nusikalstamumu, pavyzdžiui, pagal Kovos su korupcija planą 
„21 veiksmas“, be kita ko, vykdant proaktyvius Valstybinės korupcijos prevencijos 
komisijos bei Kovos su organizuotu nusikalstamumu ir korupcija prokuroro tyrimus, 
kuriais pirmenybė buvo teikiama apkaltinamiesiems nuosprendžiams ir nusikalstamu 
būdu įgyto turto konfiskavimui aukšto lygio bylose; ragina valstybes nares stiprinti 
tarpvalstybinį teisminį bendradarbiavimą su Vakarų Balkanų šalimis baudžiamosiose 
bylose visapusiškai laikantis ES duomenų apsaugos acquis;

47. ragina užbaigti įgyvendinti saugumo ir žvalgybos sektoriaus reformos priemones 
užtikrinant sektoriaus nepriklausomumą ir prasmingą parlamentinę peržiūrą; ragina 
atnaujinti informatorių apsaugos mechanizmą, pagerinant suderinimą su ES pranešėjų 
apsaugos direktyva8 ir Europos Tarybos rekomendacija CM/Rec(2014)7 dėl 

8 2019 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/1937 dėl asmenų, pranešančių apie 
Sąjungos teisės pažeidimus, apsaugos (OL L 305, 2019 11 26, p. 17).
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informatorių apsaugos bei jų įgyvendinimą, taip pat užtikrinant veiksmingą neseniai iš 
dalies pakeisto lobistinės veiklos įstatymo įgyvendinimą;

48. pabrėžia, kad svarbu ir toliau užtikrinti teisinę atskaitomybę, be kita ko, visose 
svarbiose su piktnaudžiavimu tarnyba, policijos nebaudžiamumu, korupcija, 2017 m. 
išpuoliais Šiaurės Makedonijos Parlamente, neteisėtu slaptu pokalbių klausymusi ir 
turto prievartavimu susijusiose bylose; 

49. pabrėžia, kad svarbu vykdyti nuoseklius ir proaktyvius tyrimus, baudžiamąjį 
persekiojimą ir priimti galutinius apkaltinamuosius nuosprendžius aukšto lygio 
korupcijos bylose;

50. ragina imtis ryžtingų kovos su pinigų plovimu ir finansiniais nusikaltimais veiksmų 
stiprinant koordinavimą, be kita ko, su Europolu, kartu visapusiškai suderinant teisės 
aktus su ES duomenų acquis ir jo laikantis; primygtinai ragina stiprinti teisėsaugos 
institucijų pajėgumą kovoti su organizuotu nusikalstamumu, terorizmu ir radikalizacija; 
ragina valdžios institucijas priimti ir įgyvendinti būtinus teisės aktus, kuriais būtų 
reguliuojama turto susigrąžinimo tarnybos veikla ir didinamas nacionalinės turto 
susigrąžinimo sistemos veiksmingumas;

51. palankiai vertina iki šiol padarytą tvarią pažangą, kuri turėtų sistemingai gerinti kovą su 
neteisėta prekyba žmonėmis, narkotikais, šaunamaisiais ginklais ir prekėmis, taip pat 
kibernetiniais nusikaltimais ir sekimu, smurtiniais nusikaltimais, ekstremizmu ir 
terorizmo grėsmėmis; teigiamai vertina tarptautinių nusikaltėlių tinklų tyrimus ir 
palaikomą dvišalį bei tarptautinį bendradarbiavimą siekiant šiuos tinklus išardyti, be 
kita ko, su tarptautinėmis ir ES teisingumo ir vidaus reikalų agentūromis, pavyzdžiui, 
Eurojustu, Europolu bei Frontex, nes jais buvo suintensyvinti kovos su prekyba 
žmonėmis, narkotikais ir neteisėtais ginklais bei radikalizacijos grėsme veiksmai; 
atkreipia dėmesį į Šiaurės Makedonijos politinę, operatyvinę ir logistinę paramą 
Frontex ir valstybių narių sienų ir pakrančių apsaugos tarnyboms; primygtinai ragina 
Šiaurės Makedoniją stiprinti savo atsparumą hibridinėms grėsmėms, dezinformacijai ir 
melagingoms naujienoms; apgailestauja dėl kibernetinių išpuolių, vykdomų prieš šalies 
institucijas;

Socialinės ir ekonominės reformos

52. atkreipia dėmesį į didelį ekonominį ir socialinį COVID-19 krizės poveikį ir reiškia 
paramą įvairioms priemonėms, kurių valdžios institucijos ėmėsi siekdamos apsaugoti 
visuomenės sveikatą ir sušvelninti socialinį ir ekonominį krizės poveikį, be kita ko, 
tinkamai panaudodamos didelę ES skirtą paramą, t. y. finansinę pagalbą, medicinos 
reikmenis ir vakcinas; džiaugiasi spartesniu negu tikėtasi Šiaurės Makedonijos 
ekonomikos atsigavimu 2021 m. ir padidėjusiu ekonomikos augimu;

53. rekomenduoja Šiaurės Makedonijai, greta trumpalaikių priemonių, kuriomis 
švelninamas pandemijos ir didėjančių energijos bei maisto kainų poveikis, toliau imtis 
veiksmų siekiant gerinti verslo aplinką ir infrastruktūrą pagal Augimo spartinimo 
finansavimo planą, kovoti su mokesčių slėpimu, modernizuoti švietimą, išplėsti 
socialinės apsaugos aprėptį ir paspartinti skaitmeninę transformaciją bei pertvarkyti 
energetikos ir transporto rinkas;



PE704.603v03-00 14/20 RR\1254909LT.docx

LT

54. palankiai vertina veiksmus, kurių imtasi siekiant sukurti tiesioginio asmenų 
apmokestinimo sistemą, grindžiamą progresiniais tarifais; atkreipia dėmesį į tai, kad 
grįžtama prie vienodo tarifo mokesčių modelio; ragina vyriausybę modernizuoti 
mokesčių kodeksą daugiau dėmesio skiriant progresiniams pajamų mokesčio tarifams, 
turto ir aplinkos veiksnių apmokestinimui, siekiant sukurti pakankamą vertę, kad būtų 
galima įgyvendinti socialines reformas bei kovoti su nelygybe;

55. ragina valdžios institucijas sumažinti skurdą ir socialinę atskirtį gerinant visuotinę 
prieigą prie socialinių, švietimo ir sveikatos priežiūros paslaugų, ypač palankių sąlygų 
neturintiems gyventojams bei pažeidžiamoms grupėms;

56. ragina Šiaurės Makedoniją toliau daryti pažangą įgyvendinant su jaunimu ir švietimu 
susijusias reformas; ragina įtraukiai peržiūrėti Vidurinio ugdymo įstatymą, į šį procesą 
įtraukiant ekspertus, specialistus ir pilietinę visuomenę, itin daug dėmesio skiriant 
neįgalių moksleivių teisėms;

57. ragina Šiaurės Makedoniją toliau naudotis skaitmeninimo teikiamomis galimybėmis 
siekiant modernizuoti administracinius, rinkimų, teismų, socialinius, sveikatos 
priežiūros, fiskalinius ir ekonominius procesus, didinti skaidrumą bei atskaitomybę ir 
kovoti su korupcija bei neformalia ekonomika, laikantis ES acquis; pabrėžia, kad reikia 
didinti ES paramą teisinei valstybei, tvariam ekologiškam augimui, biologinei įvairovei, 
inovacijoms, konkurencingumui, nuosavybės teisėms ir protų grįžimui bei demografinio 
nuosmukio mažinimui; pabrėžia, kad reikia didinti jaunimo įgalėjimą ir įtrauktį 
skatinančias investicijas ir imtis priemonių, skirtų aukštam jaunimo nedarbo lygiui 
mažinti;

58. palankiai vertina tai, kad Šiaurės Makedonijoje, kaip jaunimo nedarbo mažinimo 
programa, įgyvendinama Jaunimo garantijų iniciatyva, ypač atsižvelgiant į COVID-19 
pandemijos sukeltą ekonominį netikrumą ir sumažėjusias jaunimo įsidarbinimo 
galimybes; dar kartą atkreipia dėmesį į tai, kokios svarbios yra lėšos, pagal Vakarų 
Balkanų ekonomikos ir investicijų planą skirtos tokiems pavyzdiniams projektams kaip 
Šiaurės Makedonijoje įgyvendinama Jaunimo garantijų iniciatyva;

59. primena, kad ES finansavimas pagal Parlamento palankiai vertinamas priemones – 
Pasirengimo narystei paramos priemonę (PNPP III) ir Vakarų Balkanų ekonomikos ir 
investicijų planą – grindžiamas griežtomis sąlygomis; pabrėžia, kad pagal PNPP III 
numatyta, jog finansavimas turi būti pakoreguotas arba net sustabdytas, jei labai 
sumažės pažanga arba jos nuolat trūks sprendžiant pagrindinius klausimus, visų pirma 
teisinės valstybės ir pagrindinių teisių srityje, įskaitant kovą su korupcija ir organizuotu 
nusikalstamumu, taip pat žiniasklaidos laisvę; pabrėžia, kad pačios ES saugumo 
interesai ir jos pareiga – užtikrinti, kad ES lėšomis nebūtų prisidedama prie korupcijos; 
atsižvelgdamas į tai, ragina ES ir Vakarų Balkanų šalis stiprinti tarpvalstybinį teisminį 
bendradarbiavimą ir sukurti veiksmingo bendradarbiavimo su Europos prokuratūra 
sistemą, ypač PNPP III lėšų srityje; pabrėžia, kad reikia didinti ES finansavimo 
matomumą ir užtikrinti, kad visos investicijos atitiktų Paryžiaus susitarimo tikslus ir ES 
priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimo tikslus;

60. palankiai vertina priimtą Vakarų Balkanų ekonomikos ir investicijų planą ir žaliąją 
darbotvarkę, kuriais siekiama paspartinti ilgalaikį šio regiono ekonomikos atsigavimą, 
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remti žaliąją ir skaitmeninę pertvarką, skatinti regiono junglumą ir integraciją bei 
konvergenciją su Europos Sąjunga; primena apie europinio bendradarbiavimo tokiose 
srityse, kaip vandentvarka, nuotekų ir atliekų apdorojimo technologijos, 
atsinaujinančiųjų išteklių energija, žemės ūkio ir maisto perdirbimo technologijos, 
informacinės ir ryšių technologijos (IRT), vaistai bei medicinos reikmenys, potencialą; 
pabrėžia, kad kovojant su klimato kaita ir siekiant darnaus vystymosi tikslų svarbu 
tvirčiau koordinuoti veiksmus su tarptautinėmis organizacijomis, pavyzdžiui, Jungtinių 
Tautų aplinkos programa;

Aplinka, energetika ir transportas

61. primygtinai ragina vyriausybę gerokai išplėsti savo užmojus ir padidinti politinę valią 
įgyvendinti praėjusių metų rekomendacijas dėl perėjimo prie žaliosios ekonomikos, visų 
pirma atsižvelgiant į Vakarų Balkanų žaliąją darbotvarkę, šiuo atžvilgiu išnaudojant 
Vakarų Balkanų ekonomikos ir investicijų plano potencialą;

62. palankiai vertina atnaujintą Šiaurės Makedonijos įsipareigojimą klimato srityje iki 
2030 m. sumažinti grynąjį išmetamą šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį 82 proc. ir 
ragina įgyvendinti Paryžiaus susitarimą, be kita ko, priimant visapusišką klimato 
strategiją ir įstatymą, atitinkančius ES 2030 m. klimato ir energetikos politikos 
strategiją; primena, kad reikia papildomų pastangų, kad būtų pasiekti energijos 
vartojimo efektyvumo, atsinaujinančiųjų išteklių energijos, tiekimo saugumo ir 
išmetamųjų teršalų kiekio mažinimo tikslai; primygtinai ragina ES didinti savo paramą, 
kad, vykstant pasaulinei energijos krizei, būtų galima pasipriešinti siekiui sustabdyti 
perėjimą nuo anglių prie tvarių energijos išteklių ir laipsniškai atsisakyti iškastinio kuro 
energijos šaltinių; primygtinai ragina valdžios institucijas suderinti aplinkos ir klimato 
kaitos teisės aktus su ES acquis ir užtikrinti jų vykdymą;

63. pabrėžia, kad reikia skubiai gerinti oro kokybę, ypač miestų vietovėse; primygtinai 
ragina valdžios institucijas sustiprinti biologinės įvairovės, vandens, oro ir klimato 
apsaugos, perdirbimo ir regioninio atliekų tvarkymo priemones, be kita ko, atliekant 
išsamius poveikio vertinimus, rengiant tinkamas viešas konsultacijas, gerinant 
tarpsektorinį veiksmų koordinavimą, didinant finansinius išteklius ir griežtai vykdant 
baudžiamąjį persekiojimą už nusikaltimus aplinkai;

64. primygtinai ragina valdžios institucijas, siekiant veiksmingai užkirsti kelią neigiamam 
poveikiui aplinkai, taip pat išnaikinti korupciją šiame sektoriuje, iš esmės pagerinti savo 
strateginių poveikio aplinkai vertinimų (SPAV) kokybę ir įgyvendinti SPAV direktyvą9 
bei užtikrinti jos vykdymą; ragina valdžios institucijas visapusiškai atsižvelgti į 
aplinkosaugos organizacijų ir nepriklausomų ekspertų rekomendacijas dėl siūlomų 
urbanizacijos įstatymo pakeitimų;

65. ragina Komisiją, siekiant didinti atsparumą ir energetinį saugumą, taip pat sudaryti 
sąlygas Šiaurės Makedonijai pasiekti ES poveikio klimatui neutralumo tikslus, teikti 
Šiaurės Makedonijai visapusišką paramą jai rengiant ir įgyvendinant veiksmų planą, 
skirtą priklausomybei nuo iš Rusijos importuojamų energijos išteklių mažinti; 
pripažįsta, kad šalies teisės aktai yra vis labiau suderinami su ES trečiuoju energetikos 

9 2001 m. birželio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/42/EB dėl tam tikrų planų ir programų 
pasekmių aplinkai vertinimo, OL L 197, 2001 7 21, p. 30.
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teisės aktų rinkiniu, ir primygtinai ragina užbaigti dujų perdavimo atsiejimo projektą ir 
įgyvendinti energijos vartojimo efektyvumo teisės aktus;

66. primygtinai ragina šalį dėti daugiau pastangų siekiant atnaujinti transporto ir 
energetikos infrastruktūrą, taip pat regionines jungtis; pakartoja, kad svarbu greitai 
užbaigti pagrindinius regioninius infrastruktūros projektus, įskaitant VIII-ąjį ir X-ąjį 
geležinkelio ir greitkelių koridorius, jungiamuosius dujotiekius su Bulgarija, Graikija, 
Kosovu ir Serbija ir elektros energijos jungtį su Albanija, tuo pačiu metu visapusiškai 
laikantis tinkamų išsamaus poveikio vertinimo, kurį reikalaujama atlikti, procedūrų;

67. palankiai vertina tai, kad pradėjo veikti oro jungtis tarp Skopjės ir Sofijos, ir ragina 
gerinti kitas transporto jungtis ir atverti naujus pasienio kontrolės punktus prie 
kaimyninių šalių sienų;

68. palankiai vertina tai, kad nuo 2021 m. liepos 1 d. panaikinti tarptinklinio ryšio 
mokesčiai tarp Šiaurės Makedonijos ir kitų penkių Vakarų Balkanų valstybių; šiuo 
požiūriu primygtinai ragina skubos tvarka parengti veiksmų gaires, kaip sumažinti ir 
panaikinti tarptinklinio ryšio mokesčius visose valstybėse narėse;

Regioninis bendradarbiavimas ir užsienio politika

69. ragina ES kritiškai įvertinti istoriškai svarbią saugumo reikšmę stabilumui ir vienybei 
Europos žemyne ir Vakarų Balkanuose Rusijos agresijos prieš Ukrainą aplinkybėmis; 
primygtinai ragina valstybes nares parodyti Europos vienybę oficialiai pradedant 
stojimo derybas su Šiaurės Makedonija ir Albanija, atsižvelgiant ir į geopolitinę 
reikšmę, ir į atitiktį oficialiems kriterijams, nes tai būtų investicija į pasitikėjimą, 
stabilumą, gerovę ir tolesnį susitaikymo procesą regione;

70. palankiai vertina Šiaurės Makedonijos įsipareigojimą siekti solidarumo, 
daugiašališkumo ir gerų kaimyninių santykių; reiškia pritarimą ES integracijai ir 
tolesniems veiksmams, kuriais skatinami žmonių tarpusavio ryšiai Pietryčių Europoje ir 
įtrauki regioninė integracija, nes taip, plėtojant bendrą regioninę rinką, visas regionas 
priartinamas prie ES; reiškia pritarimą įtraukaus regioninio ekonominio 
bendradarbiavimo programoms, kuriomis nustatomas visų šešių šalių 
bendradarbiavimas vienodomis sąlygomis, stiprinamas derinimas su ES standartais ir 
ES acquis ir prisidedama prie ES integracijos procesų;

71. laukia Šiaurės Makedonijos pirmininkavimo ESBO 2023 m., nes tai yra jos, kaip NATO 
narės ir būsimos ES valstybės narės, tarptautinės atsakomybės ir patikimumo įrodymas, 
taip pat indėlis propaguojant pagrindinius ESBO principus saugumo, žmogaus teisių ir 
demokratijos srityje; palankiai vertina pavyzdingai greitą Šiaurės Makedonijos 
integraciją į NATO struktūras, išryškinančią jos strateginius saugumo sprendimus, taip 
prisidedant prie Vakarų Balkanų šalių stabilumo ir jį užtikrinant;

72. palankiai vertina nuolatinį Šiaurės Makedonijos įsipareigojimą laikytis euroatlantinio 
saugumo sistemos; teigiamai vertina visapusišką šalies susiderinimą su ES bendra 
užsienio, saugumo ir gynybos politika; palankiai vertina nuolatinį šalies indėlį į ES 
krizių valdymo misijas ir NATO vadovaujamas operacijas; palankiai vertina greitą 
suderinimą su sankcijomis, nustatytomis dėl Rusijos agresijos, kuria siekiama pakenkti 
Ukrainos teritoriniam vientisumui ir suverenitetui, taip padidinant šalies užsienio 
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politikos suderinimą iki 100 proc.;

73. atkreipia dėmesį į didėjančios ekonominės ir energetinės priklausomybės nuo Kinijos ir 
Rusijos riziką visame regione; yra susirūpinęs dėl pažeidžiamumo ir priklausomybės, 
atsirandančių dėl Kinijos finansuojamų investicinių paskolų; palankiai vertina Šiaurės 
Makedonijos įsipareigojimą užtikrinti sienų saugumą, taip pat duomenų privatumą ir 
saugumą pagal iniciatyvą „Švarus tinklas“;

74. palankiai vertina vykstantį gerų kaimyninių santykių su kaimyninėmis šalimis ir 
tvirtesnio regioninio bendradarbiavimo stiprinimo procesą, įtvirtintą Prespos susitarimu 
su Graikija ir Draugystės, geros kaimynystės ir bendradarbiavimo sutartimi su 
Bulgarija; ragina visas šalis tęsti konstruktyvų dialogą, kad būtų užtikrintas visapusiškas 
ir nuoseklus jų įgyvendinimas gera valia, kartu susilaikant nuo veiksmų, kurie galėtų 
pakenkti ES integracijai ir platesniems ES interesams užsienio kišimosi aplinkybėmis; 
ragina Komisiją dėti daugiau pastangų siekiant palengvinti dialogą ir taip sudaryti 
sąlygas perspektyviam ir tvariam susitarimui;

75. ragina Bulgariją ir Šiaurės Makedoniją rasti abiem pusėms priimtiną neišspręstų 
dvišalių klausimų sprendimą; labai palankiai vertina politinį postūmį siekti plataus 
masto konstruktyvaus abiejų šalių bendradarbiavimo ir ieškoti naujo bendro pagrindo 
įvairiose abiem šalims svarbiose srityse, užuot toliau brėžus pasidalijimo ribas; ragina 
partneres gera valia ir laikantis Draugystės, geros kaimynystės ir bendradarbiavimo 
sutarties paspartinti šį bendradarbiavimą ir pradėti stojimo derybas, kartu sprendžiant 
neišspręstus dvišalius klausimus, įtrauktus į priemones „4+1“, kurie turi būti tinkamai 
įgyvendinti ir išspręsti per ES integracijos procesą; primygtinai ragina partneres 
nuoširdžiai stengtis kuo greičiau rasti abiem šalims priimtinus, subalansuotus ir tvarius 
neišspręstų dvišalių klausimų sprendimus; palankiai vertina tai, kad atnaujintas 
Bulgarijos ir Šiaurės Makedonijos jungtinės tarpdisciplininės ekspertų komisijos 
istoriniais ir švietimo klausimais darbas, taip suartinant visuomenes ir sudarant sąlygas 
bendrai ateičiai Europos Sąjungoje, sykiu nedarant poveikio Šiaurės Makedonijos 
stojimo procesui;

76. pakartoja, kad visapusiškai remia nuoseklų ir spartesnį abipusį Prespos susitarimo su 
Graikija įgyvendinimą, nes jis yra svarbi dvišalių santykių dalis, įskaitant būsimą abiejų 
šalių pasirašytų memorandumų ratifikavimą;

77. sveikina Šiaurės Makedoniją pradėjus Prespos forumo dialogą – regioninę platformą, 
skirtą dialogui, susitaikymui, geriems kaimyniniams santykiams ir regioniniam 
bendradarbiavimui įkvėpti ir skatinti vadovaujantis ES integracijos dvasia;

78. dar kartą ragina visus regiono politinius lyderius sudaryti Regioninę faktų apie karo 
nusikaltimus ir kitus sunkius žmogaus teisių pažeidimus, įvykdytus buvusios 
Jugoslavijos teritorijoje, nustatymo komisiją (RECOM), remiantis dideliu RECOM 
koalicijos atliktu darbu;

79. primygtinai ragina Bulgarijoje ir Šiaurės Makedonijoje atnaujinti darbą, susijusį su 
mokyklų istorijos vadovėliais; pabrėžia, kad šiuose tekstuose turėtų būti atsižvelgiama į 
abiejų tautų bendros istorijos faktų ir skaičių aiškinimą, grindžiamą autentiškais 
istoriniais dokumentais ir (arba) šaltiniais; mano, kad tai yra pagrindas, kuriuo 
remdamosi abi šalys turėtų plėtoti savo santykius, ir kad Šiaurės Makedonijos ir 
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Bulgarijos ateities kartų santykiai bus švietimo procesų abiejose šalyse atspindys;

80. smerkia bet kokius mėginimus pakeisti istorinius paminklus ir (arba) artefaktus, 
įskaitant autentiško kultūros paveldo naikinimą, ir bet kokius mėginimus perrašyti 
istoriją; pabrėžia, kad tokie incidentai kelia didelį susirūpinimą, be kita ko, atsižvelgiant 
į nepakankamą 2017 m. Draugystės, geros kaimynystės ir bendradarbiavimo sutarties 
įgyvendinimą;

°

° °

81. paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Europos Vadovų Tarybos pirmininkui, 
Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko pavaduotojui ir Sąjungos vyriausiajam 
įgaliotiniui užsienio reikalams ir saugumo politikai, valstybių narių vyriausybėms ir 
parlamentams bei Šiaurės Makedonijos Respublikos prezidentui, vyriausybei ir 
asamblėjai.
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